
ประกาศการคุ้มครองข้อมลูส่วนบุคคล (PRIVACY NOTICE) 

สําหรับการประชุมผู้ถือหุ้นบริษัท จีเอ็มเอ็ม แกรมมี ่จํากัด (มหาชน) ประจําปี 2564 (“การประชุม AGM”) 

บริษทั จีเอ็มเอ็ม แกรมม่ี จาํกดั (มหาชน) (“บริษทัฯ”) ให้ความสําคญักบัขอ้มูลส่วนบุคคลของผูถื้อหุ้นและ/หรือผูรั้บมอบฉันทะ (“ท่าน”) และ

เพ่ือให้เป็นไปตามพระราชบญัญติัคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 บริษทัฯ จึงขอแจง้ขอ้มูลให้ทา่นทราบดงัต่อไปน้ี 

ข้อมูลของผู้ควบคุมข้อมูล : บริษทั จีเอม็เอม็ แกรมม่ี จาํกดั (มหาชน) รายละเอียดสาํหรับการติดต่อเป็นไปตามท่ีปรากฏในเอกสารเชิญประชุม AGM ของบริษทัฯ 

1.  ข้อมูลส่วนบุคคล: บริษทัฯ จาํเป็นตอ้งจดัเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน เพ่ือประโยชน์ในการจดัการประชุม AGM และการเขา้ร่วมการ

ประชุม AGM ของท่าน ดงัน้ี 

1.1.  ข้อมูลส่วนบุคคลท่ัวไป ไดแ้ก่ ช่ือ นามสกุล อายุ ท่ีอยู่ หมายเลขโทรศพัท์ และเลขบตัรประจาํตวัประชาชน เลขท่ีบญัชีธนาคาร 

อีเมล หมายเลข โทรสาร เลขประจาํตวัผูถื้อหุ้น อาชีพ 

1.2. ข้อมูลส่วนบุคคลท่ีอ่อนไหว ไดแ้ก่ อุณหภูมิร่างกาย ประวติัการเดินทางท่ีเก่ียวขอ้งกบัขอ้มูลสุขภาพ และอาการของโรค 

นอกจากน้ี บริษทัฯ จะดาํ เนินการบนัทึกภาพถ่าย และภาพเคล่ือนไหวของการประชุม AGM ดว้ย 

2.  วัตถุประสงค์ ฐานในการประมวลผล และ การประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคล: บริษทัฯ ประมวลผลขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านตาม

วตัถุประสงคแ์ละฐานการประมวลผลดงัต่อไปน้ี 

2.1. ฐานการปฏิบัติหน้าท่ีตามกฎหมาย 

- บริษทัฯ เก็บและใชข้อ้มูลของท่านตามขอ้ 1.1 และขอ้ 1.2 เพ่ือเรียก จดัให้มี และดาํ เนินการจดัการประชุม AGM ซ่ึงรวมถึงการ

ยืนยนัตวัตนของท่าน การส่งเอกสารต่างๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง และเพ่ือดาํเนินการใดๆ เพ่ือให้เป็นไปตามมติท่ีประชุมในการประชุม 

AGM และตามกฎหมาย รวมถึงการอ่ืนใดเพ่ือให้เป็นไปตามกฎหมายและเพ่ือให้เป็นไปตามคาํส่ังของหน่วยงานภาครัฐ ท่ีมี

อาํนาจโดยเป็นไปตามพระราชบญัญติับริษทัมหาชนจาํกดั พ.ศ.2535 ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย ์และกฎหมายอ่ืนใด 

2.2. ฐานประโยชน์โดยชอบธรรมด้วยกฎหมาย 

- บริษทัฯ เก็บและใชข้อ้มูลของทา่นตามขอ้ 1.1 เพ่ือใชใ้นการจดัทาํ บนัทึกรายงานการประชุม AGM และเป็นหลกัฐานในการเขา้

ร่วมประชุมของท่าน รวมถึงเพ่ือการใดๆ ตามจาํเป็นท่ีเก่ียวขอ้งอนัเป็นประโยชน์อนัชอบธรรมของบริษทัฯ และบุคคลอ่ืน โดย

ไม่เกินขอบเขตท่ีท่านสามารถคาดหมายไดอ้ยา่งสมเหตุสมผล 

- บริษทัฯ เก็บและใชข้อ้มูลของทา่นตามขอ้ 1.2 เพ่ือใชส้าํหรับคดักรองผูมี้ความเส่ียงติดโรค COVID-19 เพ่ือให้บรรลุวตัถุประสงคเ์ก่ียวกบั

ประโยชน์ดา้นการสาธารณสุขเพ่ือการป้องกนัโรคติดต่ออนัตราย และเป็นไปตามมาตรการและแนวทางปฏิบติัในการประชุม AGM 

- บริษทัฯ บันทึกภาพถ่าย และภาพเคล่ือนไหวของการประชุม AGM เพ่ือใช้ในการรายงานและการประชาสัมพนัธ์การประชุม 

AGM ทางส่ืออิเล็กทรอนิกส์และส่ือส่ิงพิมพ ์ภาพถ่ายและภาพเคล่ือนไหวของการประชุม AGM อาจปรากฏภาพของท่านท่ีเขา้

ร่วมประชุมแต่ไม่มีการระบุรายละเอียดตวับุคคลท่ีเขา้มาร่วมงาน 

3.    แหล่งท่ีมาของข้อมูลส่วนบุคคล: บริษทัฯ ไดรั้บขอ้มูลส่วนบุคคลจากท่านโดยตรงและจากบริษทั ศูนยรั์บฝากหลกัทรัพย ์(ประเทศไทย) จาํกดั 

4.    การเก็บรักษาข้อมูลส่วนบุคคล: บริษทัฯ จะเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลของท่านไวต้ลอดระยะเวลาท่ีจาํเป็นตอ้งใช้ขอ้มูลเพ่ือให้เป็นไปตาม

วตัถุประสงค์ท่ีกล่าวขา้งตน้ ทั้งน้ี บริษทัฯ คาดหมายว่าจะเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลตามขอ้ 1.1 เป็นระยะเวลา 10 ปี และตามขอ้ 1.2 เป็น

ระยะเวลา 6 เดือน นบัตั้งแต่วนัท่ีบริษทัฯ ไดรั้บขอ้มูลของท่าน เพ่ือให้เป็นไปตามวตัถุประสงคข์า้งตน้ เม่ือพน้ระยะเวลาดงักล่าวบริษทัฯ 

จะทาํลายขอ้มูลส่วนบุคคล หรือทาํให้ขอ้มูลส่วนบุคคลไม่สามารถระบุตวับุคคลได ้

5.  สิทธิของเจ้าของข้อมูล: เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมีสิทธิในการขอเขา้ถึงและขอรับสําเนาขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน สิทธิในการคดัคา้น

การเก็บ รวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูล สิทธิในการขอแกไ้ขขอ้มูลส่วนบุคคลให้ถูกตอ้ง สิทธิท่ีจะขอให้ลบขอ้มูลส่วนบุคคลของท่าน

ภายใตร้ะยะเวลาจดัเก็บ สิทธิในการขอให้ระงบัการใชข้อ้มูลส่วนบุคคลของท่าน สิทธิในการขอโอนขอ้มูลส่วนบุคคลไปยงับุคคลอ่ืน 

และสิทธิในการร้องเรียน หากท่านตอ้งการดาํเนินการตามสิทธิของท่าน โปรดติดต่อบริษทัฯ และบริษทัฯ จะพิจารณาคาํขอของท่าน

โดยเร็วท่ีสุด โดยบริษทัฯ จะติดต่อทา่นโดยเร็ว หากบริษทัฯ ไม่ปฏิบติัตามกฎหมายเก่ียวกบัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล ทา่นสามารถ

ย่ืนเร่ืองร้องเรียนต่อสาํนกังานคณะกรรมการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลได ้




